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EDUCATION
	2010-2016
	Atılım University, English Culture and Literature, Ph.D.

	2005-2008
	Hacettepe University, Translation and Interpretation, M.A.

	2000-2004
	Ankara University, English Language and Literature, B.A. 


ACADEMIC POSITIONS
	03/2023- present
	Assistant Professor, Department of English Translation and Interpretation,

Atılım University, Turkey

	01/2017-03/2023
	Instructor, PhD, Department of Translation and Interpretation,

Atılım University, Turkey

	09/2009-01/2017
	Instructor, Department of Translation and Interpretation

Atılım University, Turkey


ADMINISTRATIVE DUTIES
	2017- present
	School of Arts and Sciences Commission on Education- Member

	2014- present
	Translation Traineeship Coordinator

	2013- present
	Double Major & Minor Programme Coordinator

	2020-present
	Master’s Programme Coordinator

	2009- present
	Academic Advisor 

	2019-present
	YGS (Undergraduate Transfer) Coordinator

	07/2017-01/2018
	Vice Director, Graduate School of Social Sciences, Atılım University

	2018-2019
	Department’s web admin

	2013-2019
	FEDEK (Committee for Evaluation and Accreditation of Training Programmes of Faculties of Letters and Faculties of Arts and Sciences) -Department Coordinator

	2012-2017
	Consultant at the University's Academic Writing and Advisory Center (AWAC)


RESEARCH INTERESTS
	1
	Children's Literature and Translation

	2
	Fantasy Literature and Translation

	3
	Theory of Translation

	4
	Translator Training

	5
	Technical Translation

	6
	Computer Assisted Translation


PUBLICATIONS
	1
	Sarmaşık, Naile. (2023). “Identity, Displacement and Alienation In Jean Rhys’s Wide Sargasso Sea And Voyage In The Dark.” Eurasian Journal of English Language and Literature , 5 (1) , 8-16 .

	2
	Sarmaşık, Naile. (2022). “Translating Character Names in Fantasy Literature: A Study of the Turkish Translation of Invented Names in Mervyn Peake’s Gormenghast Trilogy”.  NAMES. 70(2), 1–10. https://doi.org/10.5195/names.2022.2326 

	3
	Sarmaşık, Naile. (2014). “Adın Ne Değeri Var?: Fantastik Çocuk Edebiyatında Uydurma Sözcüklerin Çevirisi”, Littera Edebiyat Yazıları, Cilt 35, 207-218. Indexed in MLA

	4
	Sarmaşık, Naile. (2011). “Postmodern Fairy Godmothers: Angela Carter and Jeanette Winterson”, Atılım Social Sciences Journal, 1 (2), 131-140.  


PROJECTS

	1
	February 2018 -June 2018: Advisor: Atılım University Sharing the Success Program (BPP) “Translation Technology Workshop”



	2
	OPTIMALE (Optimising Professional Translator Training in a Multilingual

Europe), Mütercim Tercümanlık Bölümü, Atılım University




COURSES GIVEN 
	1
	ETI 101 English Writing Skills I

	2
	ETI 103  Text Analysis I

	3
	ETI 104 Text Analysis II 

	4
	ETI 106 Current Issues 

	5
	ETI 107 Spoken English I 

	6
	ETI 112 Spoken English II

	7
	ETI 200 Introduction to Translation 

	8
	ETI 203 Language Use in Various Fields I 

	9
	ETI 220 Language Use in Various Fields II 

	10
	ETI 211 Listening Comprehension & Oral Presentation I

	11
	ETI 212 Listening Comprehension & Oral Presentation II 

	12
	ETI 303 Translation of Texts on Social Sciences 

	13
	ETI 312 Publishing and Editing

	14
	ETI 314  Use of Computer Technologies in Translation 

	15
	ETI 317 Introduction to Interpreting I

	16
	ETI 407 Literature and Translation I

	17 
	ETI 410 Translation Traineeship

	18
	ETI 416 Translation of Texts on Economics and Commerce

	19
	ETI 419 General Translation I

	20
	ETI 420 General Translation II

	21
	ETI 421 Technical Writing and Translation

	22
	MAN 555 Research Methods

	23
	ETI 508 Translation of Texts on International Relations

	24
	ETI 516 Language of Journalism and Translation

	25
	ETI 500 Seminar
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